FHUTALUGHERT
Karna-Vedha Samskara
(Ear-piercing Ceremony):

The time for the piercing of the ears is the third or the fifth year of the child's
life. The purpose of the ceremony is to-prevent certain diseases and disorders and
thus help the child keep good health.

Sushruta says that piercing the ears prevents hernia. Hernia is a disorder of
the intestines. A part of the intestines sags down according to Sushruta. Piercing
the ears prevents this, and, in Chikitsa Sthana (19. 21), he clearly says that the
purpose of piercing the ears is prevention of hernia.

These days any non-medical person can perform this task, but according to
Sushruta, the person should be well read in medicine and anatomy and be an expert
In surgery. He says:— “Let the surgeon stretch the child's ear with his left hand
and see where he can see the light of the sun through. Let him carefully pierce
there in the ‘daivakrit’ hole.”

Hence the piercing of the ear is a specialized job which ought to be
performed by an expert. Karna-vedha is not a matter of fashion, it is a matter of
health and life.

General part:
(Start the Havan and follow the normal procedure upto the four

Agharavajyabhaga Ahutis followed by four Vyahrti ahutis, four Pavamani ahutis,
eight Astajya ahutis.)
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ISvara Stuti Prarthanda Upasana Mantrah
(Mantras of Divine Praise and Prayer)
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Om Visvani deva savitar-duritani para suva.
Yadbhadram tanna'a suva.
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Om Hiranyagarbhah samavarttatagre bhitasya jatah patireka’asit. Sa
dadhara prthivim dyamutemam kasmai devaya havisa vidhema. Yaju. 13,
4
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Om Ya’atmada balada yasya visva’upasate prasisam yasya devah. Yasya
cchayamrtam yasya mrtyuh kasmai devaya havisa vidhema. Yaju. 25, 13
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Om Yah pranato nimisato mahitvaika’idraja jagato babhuva. Ya ise’asya
dvipadas-catuspadah kasmai devaya havisa vidhema. Yaju. 23, 3
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Om Yena dyaurugra prthivi ca drdha yena sva stabhitam yena nakah.
Yo’antarikse rajaso vimanah kasmai devaya havisa vidhema. Yaju. 32, 6
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Om Prajapate na tvadetanyanyo visva jatani pari ta babhiiva.
Yat kamaste juhumastanno astu vayam syama patayo rayinam.
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Om Sa no bandhurjanita sa vidhata dhamani veda bhuvanani visva. Yatra
deva’amrtamana-Sanastrtiye dhamannadhyai-rayanta. Yaju. 32, 10
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Om Agne naya supatha raye’asman visvani deva vayunani vidvan.
Yuyodhyasmaj-juhuranam-eno bhiiyistham te nama uktim vidhema. Yaju.
40, 16

wfdare ™y ( Svastivacanam)
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Om Agnimile purohitam yajiiasya devamrtvijam.
Hotaram ratnadhatamam. Rg. 1, 1, 1
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Om Sa nah piteva sunave’gne siipayano bhava.
Sacasva nah svastaye. Rg.1, 1, 9
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Om Svasti pantham-anu carema surya-candramasaviva
Punardadataghnata janata sam game-mahi. Rg.5, 51, 15
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Om Ise tvorje tva vayava stha devo vah savita prarpayatu Sresthatamaya
karmana’apyayadhvam-aghnya’indraya  bhagam  prajavafir-anamiva’



ayaksma ma va stena’ isata maghasainso dhruva’ asmin gopatau syata
bahvir-yajamanasya pasun pahi.
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Om Agna a yahi vitaye grnano havyadataye.

Ni hota satsi barhisi. (Rg. 6-16-10), Sama. 1,1, 1
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Om Ye trisaptah pariyanti visva rupani bibhratah.
Vacaspatirbala tesam tanvo adya dadhatu me. Ath. 1,1, 1

yni-aueRtor  ( Santiprakaranam)
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Om Sarh na indragni bhavatamavobhih $am na indra-varuna ratahavya.
Samindrasoma suvitaya Sam yoh Sam na indrapiisana vajasatau. Rg. 7, 35,
1
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Om Sam no deva visvadeva bhavantu Sarm sarasvafi saha dhibhirastu.
Samabhisacah Samu ratisacah $am no divyah parthivah Sam no apyah.
Rg. 7, 35, 11
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Om Sam no devirabhistaya’apo bhavantu pitaye.
Sariyorabhi sravantu nah. Yaj. 36. 12.
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Om Dyauh Santirantariksain Santih prthivi Santirapah Santirosadhayah
santih. Vanaspatayah Santirvisve devah Santirbrahma $antih sarvain santih
Santireva Santih sa ma Santiredhi. Yaj. 36. 17.
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Om Sa nah pavasva Sam gave Sam janaya Samarvate.
Sam rajann osadhibhyah. Rg. 9-11-3, Sama. 653
3w A (Acamana )
Take a little water in the right palm and sip with each one of the following
mantras:

3T STYATEROTH & I

Om Amritopastaranamasi svaha.

SN TATTILTTART T R

Om Amritapidhanamasi svaha.

3N T T i off: sraat w3
Om Satyam yasah Srirmayi Srih Srayatam svaha.

YT (Anga-Sparsa )

After the achamana, take a little water in the palm of the left hand, dip the middle
and the ring fingers of the right in the water, and then touch parts of the body with
the following mantras. Touch the right side first and then the left:—

3N ATSH ARSI N 2 1l



Om Vangma’asye’stu. - the mouth.

3T THH QIOSE N R

Om Nasorme prano’stu. - both nostrils.

3 7UMH T 11 3 1)

Om Akshnorme caksurastu. - both eyes.

30 HUTAH AL 1% 1|

Om Karnayorme Srotramastu. - both ears.

3 AFH TATE N & 1)

Om Bahvorme balamastu. - both arms.

3N Had SSE I & 1l
Om Urvorma’ojo’stu. - both thighs.

3N ARTT AT ATEAaT A g | 119 I

Om Aristani me’ngani tanustanva me saha santu.

=] (Agnyadhanam)

3 e @
Aum bhurbhuvah svah. — G.G.S.1/1/11.

With this light the fire.

Now place the fire in the middle of the kunda with the following mantra—
3 syafar: wEiie oy dftred afteom)
aete giufa Jeaf gysirarensmrmaeEa ¢

Aum bhurbhuvah svardyauriva bhumna prithiviva varimna, Tasyaste
prithivi devayajani pristhe’gnim-annadam-annadyaya-dadhe. — Yaju. 3, 5
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Raising the fire:

3 3¢ geaearA yid Sy afrent awgsemms =)
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Om Udbudhyasvagne prati jagrhi tvamistapurte sain srjethamayam ca.

Asmintsadhasthe’adhyuttarasmin visve deva yajamanasca sidata. Yaju. 15,
54

Offering of Three Samidhas:
The first Samidha with the following mantra:-
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Aum Ayamta idhma atma jatavedas tenedhyasva vardhasva ceddha
vardhaya casman prajaya pasubhirbrahmavarca-senanndadyena samedhaya
svaha. Idamagnaye jatavedase - idamna mama. — A.G.S. 1/10/12.

Now, with the following two mantras, offer the second Samidha:—
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Aum Samidhagnim duvasyata ghrtairbodhayatatithim.
Asmin havya juhotana. Yaj. 3. 1-2.

Aum Susamiddhaya Socise ghrtam fivram juhotana. Agnaye jatavedasen svaha.
Idamagnaye jatavedase - Idamna mama.

Now offer the third Samidha with the following mantra:—
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TESTAT ATTST WM
Om Tam tva samidbhirangiro ghrtena vardhayamasi. Brhacchoca yavisthya
svaha. Idamagnaye’ngirase idanna mama. Y3aj.3. 3.

Five Ahutis with ghee:

Five ghee Ahutis are offered with the following mantra (repeated five
times).—
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Aum Ayamta idhma atma jatavedas tenedhyasva vardhasva ceddha
vardhaya casman prajaya pasubhirbrahmavarca-senannadyena samedhaya
svaha. Idamagnaye jatavedase - idamna mama. — A.G.S. 1/10/12.

Water Sprinkling

N AfTASTH=A N § 1l

Aum Adite’numanyasva. - On the east side.

A FHASTAITE N R 1l

Aum Anumate’numanyasva. - On the west side.

aﬁm ns i
Aum Sarasvatyanumanyasva. - On the north side. - G.G.S.1/3/1-3.
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Om Deva savitah pra suva yajiiam pra suva yajiia-patim bhagaya. Divyo
gandharvah ketapuh ketamm nah punatu vacaspatirvacam nah svadatu. - Yaj.
30/1.



Four Agharavajyabhaga Ahutis:-

This one in the north side
3T 3T Tl || ST 36 T A

Aum Agnaye svaha. Idamagnaye - ldamna mama.

Then one in the south side:
3T W e |1 3¢ HIHE 88 7 49 |

Aum Somaya svaha. Idam Somaya- Idamna mama
Then two in the centre:-

I YT TTeT |l 38 USiuad 86 1 7H 1|

Aum Prajapataye svaha. Idam prajapataye -ldamna mama.

3N T5TT TEMET || TER-51T g6 T ad ||

Om Indraya svaha. Idamindraya - Idamna mama

Four Vyahrti Ahutis of ghee.

3 YT e |1 3qHTE 58 A Ww

Aum Bhuragnaye svaha. Idamagnaye - Idamna mama.

M Waaiad WErll 38 aEd 38 THA |

Aum Bhuvarvayave svaha. Idam vayave - Idamna mama.

3T I el || SSHTeeTs 88 T WA |

Aum Svaradityaya svaha. Idam adityaya - Idamna mama.

3l Yofar: ErfYemafeaya: @i

TRt G 38 T HH ||
Aum bhurbhuvah svaragnivayvadityebhyah svaha.
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Idamagnivayvadityebhyah - Idamna mama.

After these offer four Vyahrti Ahuties of purified ghee: The mantras are:

3 YA TRl || ST g€ A uH ||

Aum Bhuragnaye svaha. ldamagnaye - Idamna mama.

W aaigd WMl 3¢ arEad 38 T A ||

Aum Bhuvarvayave svaha. Idam Vayave - Idamna mama.

3T I el || SSHT ST 38 T W |

Aum Svaradityaya svaha. Idamadityaya - Idamna mama.

3 Yo{a: ERfiarafedsa: @t
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Aum Bhurbhuvah svaragnivayvadityebhyah svaha.
Idamagnivayvadityebhyah - Idamna mama.

For the Creator, the Sustainer, the Blissful, for the fire, the air and the sun!
Hail! This is for the fire, the air and the sun; not for me.

After these four Ahuties of ghee, then the Svistakrta Ahuti, of either ghee or
cooked rice should be offered and then one Prajapati Ahuti (silent).

Svistakrt Ahuti:-
I TTE HUNSERE qgT FAHEeRT] | e fcase-FHigerwd o ggd &g |
3 fed WEded wd-yrafPamgd= A gndie "ats: wmame @
gy feaesrd sgm am g 1
Aum Yadasya  karmano'tyariricam  yadva  nyunamiha-karam;
Agnistatsvistakrdvidyat sarvam svistam suhutam karotu me, Agnaye
svistakrte suhutahute sarvaprayascitta-hutinam kamanam samardhayitre

sarvannah kamant-samardhaya svaha. Idamagnaye svistakrte - Idamna
mama. - A.G.S 1/10/22. P.G.S. 2/11. Shatapath 14, 9, 4,24
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Prajapati Ahuti:
3N USITUad W@ET |l 3€ USiTad SeT WA 1 Y 1)

Om Prajapataye svaha. - Idam Prajapataye Idamna mama

Four Pavamani Ahutis:

Offer four Ahutis with ghee, one each with the following mantra:—

g, 3 yua: @ | s Uadse garsitas o 7|
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Aum bhiirbhuvah svah. Agna’ayiimsi pavasa’a suvorjamisam ca nah. Are
badhasva ducchunam svaha. ldam agnaye pavamandaya- ldamnamama.
Rg. 9, 66, 19

Agni, father, mother, ancestors, saints and sages, purify and sanctify our years of
life, purify and vitalize our food and energy, sanctify and bless our desires and
ambitions. Keep off all mischief, evil and calamity far from us. Rg. 9, 66, 19

R 3 e @ | Afskf: genT: wrsste: gt |
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Aum bhurbhuvah svah. Agnir-rsih pavamanah paiicajanyah purohitah.
Tamimahe mahagayam svaha. Idam agnaye pavamanaya- Idamnamama.
Rg. 9, 66, 20

Agni is the light of life and fire of passion, pure and purifying energy ever
radiative, universal inspirer of all people on earth and energiser of all five faculties,
adorable leader of entire humanity and guiding spirit of the corporate life of all
human communities together. We adore, serve and pray for the favour of such
generous father of the household of humanity. Rg. 9, 66, 20
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Aum bhurbhuvah svah. Agne pavasva svapa asme varcah suviryam.
Dadhadrayim mayi posam svaha. Idam agnaye pavamanaya-
Idamnamama. Rg. 9, 66, 21

Agni, pray radiate and purify us. Lord of holy action, bless us with holy
lustre, noble courage and virility. Bear and bring us wealth, honour and excellence
with promotive health and nourishment. Rg. 9, 66, 21

¥, off yda: @ | ustiud | et favat s aft v sya
FhIATE [ Eal 3T T8 TMW Tctait T T |
38 USIUad 38 T /A |
Aum Prajapate na tvadetanyanyo visva jatani pari ta babhuva.
Yat kamaste juhumastanno astu vayam syama patayo rayinam svahda.
Idam prajapataye - Idamna mama. Rg. 10, 121, 10

Prajapati, lord of life and your children, there is none other than you who
rules over life forms and materials in existence, for yours are the laws of existence,
none else’s. Whatever our desires, whatever you wish we should desire, all that we
pray for, may all that be fulfilled in life for us. May we be masters in control of the
wealths, honours and excellences of the world within your laws of life. Rg. 10,
121,10

Ashtajyahutis—Eight Ahutis with ghee:-

After the four Pavamani Ahutis with ghee, eight Ahutis have to be offered
with ghee on all auspicious occasions. On which occasions they will be offered
will be indicated where necessary or prescribed. The eight mantras, one for each
ahuti. are given below:—

o. 3 o iserdt awvie fagm daw @isd antawieT: | afdst afdan: vivtam favar gutfa
T RHTeeT W@t | Seufas o 58 T i L
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Aum Tvan no'agne varunasya vidvan devasya helo'va yasisi sthah,
Yajistho vahnitamah SoSucano vishva dvesansi pra mumugdhyasmat
svaha. Idamagnivarunabhyam - Idamna mama. Rq. 4. 1. 4.

Lord of Light and knowledge. Light Itself, you know all. You know all we
do, good or bad. You know also when we neglect the will and command of the
Lord that moves everything in the universe. Lord, protect us, and keep us away
from a life of neglect and impiety. Bless us with knowledge and will to do your
will and command. You are the highest Lord of Yajna to whom offerings are
made, you are the most powerful of the fires which atomize the offers made and
universalize their catalytic benefits, you are the most sacred of the sacred. Keep us
free of the entire negative forces and feelings of the world. | surrender and offer
this to Agni and Varuna, Lord of Light and motion, and peace and happiness. It is
for you, not for me, no longer mine.

3. ot wd Al risaur ddidt AfSiserEn SuE HEt 1 31d "ed W av vl Wivn dify gt
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Om Sa tvam no agne’vamo bhavofti nedistho asya usaso vyustau. Ava
yaksva no varunam rarano vihi mrlikam suhavo na edhi svaha.
Idamagnivarunabhyam - Idamna mama.

-Rg. 4.1.5.

Lord of Light and knowledge, be close to us as we adore you with pious
deeds of knowledge and action. Be closest to us in this early hour of light which
inspires all to pious thoughts and deeds. Bless us with the choicest things, best
people around, strength to do good and fight out evil, and keep us with you so that
we ever walk in your shadow. Illumine our heart and mind and soul with light and
knowledge. You give everything, listen to the call of the devotee, call us to you
and let us live with you. This is offered to you, Lord of light and motion,
knowledge and action. It is not for me, nor mine anymore.

3. 30 gd o TwuT el wetmen o g |
ATl el 1 38 TEImT gE T a1 3 |

Aum Imam me varuna Srudhit havamadya ca mrlaya.
Tvamavasyuracake svaha. Idam varunaya - Idamna mama.
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Lord Varuna. lover of all and loved by all, you listen to all, and none do you
neglect. Listen to me. remove the weight of my sin and pain and grant me your
blessings. | look to you in faith and hope that you will protect me. This offering is
for Varuna, not for me, it is no longer for me, nor mine. Rg. 1, 25, 19

¥, 30 ava iy selun seeuTEeT vk astat gfafil: | srlen swul stegdia ur 1
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Aum Tattvayami brahmana vandamanastadasaste yajamano havirbhih.
Ahelmano varuneha bodh-yurusamsa ma na ayuh pra mosih svaha. Idam
varunaya - Idamna mama

Lord Adorable, God of light, action and peace, | adore you with Vedic
hymns and pray to you for all those blessings which man can pray for with yajnic
actions. Lord of Glory and Peace, | come to you. Ignore me not, but take me up as
your own, and reveal to me the secrets of divine knowledge and wisdom here and
now in this life. Let me live a full life of fulfilment. Cut it not short. Let it not be
wasted, for what is life if it is not lived and spent in your service? It is for Varuna,
not for me anymore.

b, W AT I TEUT A GEE ArAAT e faaar qera: | afuetseter afada fasyfdya geeg
HEA: Wohi: W || 38 T80T afas fasra favasat casal ies: @ehsdl: 38 T a i |
Aum Ye te Satam varuna ye sahasram yajiiiya pasa vitata mahantah,
Tebhirno'adya savitota vispurviSve muiicantu marutah svarkah svaha.

Idam Varunaya savitre visnave visvebhyo devebhyo marudbhyah
svarkebhyah - Idamna mama. Kat. 25. 1. 11.

Lord of our choice and love, Varuna, in this great yajna of our life, there are
hundreds and thousands of shackles and obstacles into which we get entangled on
our yajnic way forward. The Lord Vishnu who is the Omnipresent Spirit in the
Universe, who is Lord Savita, the inspirer of all, may He be gracious so that the
powers of nature (your agents) and the learned and the wise of the world may
deliver us of these and protect and guide us on our way to yajnic success and
fulfilment. It is for you all, not mine any more.

& SN ST STERTUTIaUyel Wt an i |
7T AT I FTERIAT AT &AfE WIS TTET || STHI TTH g8 T AN E ||
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Om Ayascagne'syanabhisastipasca satyamittvamaya'si; Aya no yajiiam
vahasyaya no dhehi bhesajain svaha. Idam
Agnaye Ayase - Idamna mama. — Katya Shrauta. Chap 25/11.

Lord of Light, Agni, you are everywhere, in and out, you are

sustainer and protector of the innocent and those who purify themselves with
discipline. You are good and kind to all, surely this is true. You are our rest and
stay and the object of our yajnas. Help us, Lord, to cut through all our difficulties
and misfortunes to attain happiness, fulfilment and bliss. This is for Agni, not mine
any more.

We should note that in Vaidic praises and prayers, there are no prayers for
natural miracles, nor any prayers for un-natural or supernatural success. All prayers
are for knowledge, action, devotion dedication, strength of mind, body and soul.
Success comes by the grace of God through the mind and soul of man in action.

. Y 3gud dwUT uviHEEaiyy fa degd stera st gemifed ga qamtTEl sifdad

W @l | 38 aeuTErssfaeamarsfaad s e T am

Aum Uduttamam varuna pasam-asmad-avadhamam vi madhyamam
Srathaya. Atha vayamaditya vrate tavanagaso aditaye syama svaha. Idam
Varunaya'dityaya'ditaye ca Idamna mama. — Rg. 1/14/15.

Lord Varuna of Judgement, love and choice of the blessed, remove our
upper bondage, cut off the lower bondage, loosen the middle bondage, so that we,
freed of our limitations, weaknesses and sins, living in the discipline of your laws,
may be able to enjoy the eternal bliss of your love. Lord of law and vows, grant us
the grace to attain that purity and freedom of the body, mind, and soul which will
enable us to enjoy moksha in your blessed company. This is for Varuna, Aditya
and Aditi, not mine any more.

The lower bondages are the bondages of the body, the appetites such as
hunger, thirst, sleep, sex, etc. The middle bondages are those of the mind, of love
of the objects of sense and passions of hate, attachment, jealousy etc. The higher
bondages are weaknesses of the soul which the soul invites by falling a victim to
the passions of ambition, dominance, sensuality, etc. The bondages thus are
physical, mental and psychic.

¢. Y HEd T: HHAET HOGETER U4 |
15



wr Fsfedfase a1 agufd sraaedr el waaae =: @t
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Aum Bhavatam nah samanasau sacetasavarepasau. Ma yajiiain
hiinsistam ma yajiiapatim jatavedasau Sivau bhavatamadya nah svaha.
Idam Jatavedobhyam - Idamna Mama — Yaju. 5/3

May the teacher and the disciple, the social and political system, the heat and
light of the sun and the life-sustaining heat of the earth and earthly atmosphere be
in harmony. May their purpose and action be harmonious! May these be working
in the creative process! May they be auspicious for us here and now and always!

This Ahuti is for the jatavedas, not for me. It is no longer mine, not any
more.

Special part of Karna-Vedha Samskara:

The special part consists of piercing of the child’s ears. For this purpose, the
child's attention is to be diverted. Put some toys or somethings to eat before the
child. Then chant the following mantra to pierce the right ear:

3 org T squam Far o wvdmreree: |
frrgeeaney TfeEvmE gafed aam@:ne

Om Bhadram karnebhih Srnpuyama deva bhadram paSyemaksabhiryajatrah.
Sthirair-angais-tustuvaimsas-tanubhir-vyasemahi devahitam yadayuh. Yaj. 25,
21

Devas, men of knowledge and divinity, dedicated to yajna, may we hear only
good with our ears, may we see only good with our eyes. Singing songs of praise
and prayer, may we live our full span of life, enjoying life with strong and healthy
limbs and senses in the service of God and the divinities. Yaj. 25, 21

Now let the left ear be pierced with the following mantra:—

3ft Fgar=rerar M= wmut i Tt et
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drile Yok faaaTtar erasear g3 | =t 3
Om Vaksyanfiveda ganiganti karnam priyam sakhayam parisasvajana.
Yoseva Sinkte vitatadhi dhanvaii-jya iyam samane parayanti. RQ. 6, 75, 3

Like a maiden embracing her dear lover and whispering into his ear as if
saying something sweet, this string of the bow, its ends like loving hands clasping
the ends of the bow stretched to the archer’s ear, rings and seems to say: Shoot,
advance and make way through the opposite ranks.

The significance of this mantra is that for a living dynamic nation, action is
pursued on a war footing, and the twang of the bow is symbolic of victory and
success. The child is supposed to gorw up to be a brave hero of the motherland.

Complete the Sarmskara with Purnahuti.

3 ¥ & guiEErET |

Aum Sarvamvai purpam svaha.

After this, all should bless the child

" ATeTeh | THTIET gt dereat A @ 1"

He balaka! tvamayusman varccasvi tejasvi Sriman bhuyah!

Dear child, may you enjoy a long life, blessed with knowledge, virtue, honour,
industry, courage, service, and glory!
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